
K PIVU/IDEAL WITH BEER/ZUM BIER/ К ПИВУ

4 ks Korbáčky - copánky z ovčího sýra k pivu  1 Tol 
4 pcs Korbáčky – pigtails of goat cheese, ideal with beer             
4 St. Korbáčky – Schafskäse-Zöpfchen zum Bier
4 шт. Корбачики – косички из овечьего сыра к пиву

70 g Vepřové rilettes - vepřové výpečky 1 Tol 
s česnekem a smaženou cibulkou podávané na opečeném chlebu s kyselou okurkou
Pork rilettes              
with garlic and fried onions served on toasted bread with a pickle
Schweins-Rillettes – Schweinestumpen mit Schmalz 
mit Knoblauch und gebratener Zwiebel, serviert auf geröstetem Brot mit sauerer 
Gurke  
Свиной рийет – свиные шкварки
с чесноком и жареным луком, с обжаренным хлебом и кислым огурцом  

2 ks Originální americký Hot Dog 2 Tol
s grilovaným pikantním párkem, kečupem, majonézou a salátem Coleslaw

2 pcs Original American Hot Dog
grilled spicy sausage, ketchup, mayonnaise, salad Coleslaw

2 St. Original amerikanischer Hot Dog
mit pikantem gegrilltem Würstchen, Ketchup, Majonäse und Salat Coleslaw 

2 шт. Оригинальный американский Хот-Дог
с пикантной сосиской на гриле, кетчупом, майонезом и салатом Колеслав

150 g Spišská klobása od Dolejších, hořčice, křen, chléb 2 Tol
Wiener sausage “Spišská klobása od Dolejších“, mustard, horseradish and bread
Zipser Wurst von Dolejsch´s, Senf, Meerrettich, Brot     
Спишская колбаса от Долейших, горчица, хрен, хлеб

150 g Plátky domácí tlačenky s cibulkou, octem a chlebem 2 Tol
Slices of homemade pork cheese with onions, vinegar and bread
Hausmannssülze mit Zwiebel, Essig und Brot
Домашний зельц с луком, уксусом и хлебом

250 g České bramboráčky se zelným salátem Coleslaw  2 Tol
Czech potato pancakes with cabbage salad Coleslaw  
Böhmische Kartoffelpuffer mit Krautsalat Coleslaw
Чешские картофельные оладьи с салатом из капусты «Колеслав»

POLÉVKY/SOUPS/SUPPEN/ СУПЫ
330 ml Lehce pikantní domácí dršťková polévka, pečivo 1 Tol

Slightly spicy homemade tripe soup, bread
Leicht pikante Kuttelfleckensuppe Hausmannsart, Gebäck            
Легкий пикантный домашний суп из рубцов, булочки



HLAVNÍ JÍDLA/MAIN COURSES/HAUPTGERICHTE/ ВТОРЫЕ БЛЮДА

100 g Pečený sýr Hermelín s tymiánem a česnekem na zeleninovém ratatouille 3 Tol
s pečenými brambůrky s hrubou solí a rozmarýnem
Camembert cheese baked with thyme and garlic in vegetable ratatouille 
with roasted potatoes with rosemary and salt
Gebackener Weichkäse mit Thymian und Knoblauch auf Gemüse Ratatouille,
Bratkartoffeln mit grobem Salz und Rosmarin 
Запеченный сыр «Гермелин» с тимьяном и чесноком, раттатуй
из овощей с запеченным картофелем с крупной солью и розмарином

600 g ½   grilovaného, pikantního kuřete se salátem Coleslaw, pečivo 3 Tol
½  chicken, grilled, marinated and spicy with salad Coleslaw, bread
½   gegrilltes, pikant mariniertes Hühnchen mit Salat Coleslaw, Gebäck
½   пикантного маринованного цыпленка с салатом «Колеслав». булочки

250 g Lehce pikantní hovězí guláš s houskovým knedlíkem 3 Tol
Slightly spicy beef goulash with dumplings
Leicht pikanter Rindergulasch mit Semmelknödel 
Слегка пикантный говяжий гуляш с булочным кнедликом

300 g Smažený řízek z maxi-krkovičky, lehký bramborový salát bez majonézy 4 Tol
Fried fillet of pork neck, light potato salad without mayonnaise
Maxi-Kammschnitzel, leichter Kartoffelsalat ohne Majonäse  
Жареная отбивная из ошейка, легкий картофельный салат без маойнеза

900 g Pečené celé vepřové koleno, chléb, hořčice, křen 5 Tol
Whole roasted pork knee, bread, mustard, horseradish
Eisbein, Brot, Senf, Meerrettich 
Целое запеченное свиное колено, хлеб, горчица, хрен

400 g Irská hovězí žebra dušená 18 hodin v troubě na červeném víně, 5 Tol
            pečené brambůrky s hrubou solí a rozmarýnem

Irish beef ribs braised 18 hours in the oven with red wine, 
roasted potatoes with rosemary and salt
Irische Rinderrippchen, in der Röhre 18 Stunden auf Rotwein gedünstet,
Bratkartoffeln mit grobem Salz und Rosmarin 
Ирландские говяжьи ребра тушеные 18 часов в духовке на красном вине,
запеченный картофель с крупной солью и розмарином

150 g Tatarák z českého hovězího 5 Tol
ochucený kapary, okurkami, žloutkem, olivovým olejem, parmazánem, hořčicí
podávaný s topinkami nebo toasty a pikantní majonézou
Czech beef steak Tartar
seasoned with capers, cucumber, egg yolk, olive oil, Parmesan cheese, mustard 
served with toasted bread or toasts and spicy mayonnaise
Böhmisches Rindertatar 
abgeschmeckt mit Kapern, Gurken, Eigelb, Olivenöl, Parmesan, Senf
serviert mit Röstschnitten oder Toasts und pikanter Majonäse 
Татарак из чешской говядины
с каперсами, огурцами, желтком, оливковым маслом, сыром «Пармезан»,
горчицей, подается с гренками или тостами и пикантным майонезом



400 g Salát jako hlavní jídlo – Ledový salát s pečeným hermelínem, 4 Tol
pečenými brambůrky s rozmarýnem, francouzským dresingem a sušenými tomaty 
Salad as the main course – Lettuce with grilled camembert cheese 
roasted potatoes with rosemary, French  dressing and dried tomatoes
Salat als Hauptgericht – Eisbergsalat mit gebackenem Weichkäse, 
Bratkartoffeln mit Rosmarin, französischem Dressing und getrockneten Tomaten
Салат в качестве второго блюда – Ледовый салат с упеченным сыром  
«Гермелин», запеченным картофелем с розмарином, французской заливкой
и сушеными томатами

DEZERTY/DESSERTS/DESSSERTS/ ДЕСЕРТЫ

            Švestkový litý koláč se šlehačkou 1 Tol
Plum pie with cream

            Zwetschkenkuchen mit Schlagsahne 
           Сливовый калач с взбитыми сливками
           
            Jablečný závin se šlehačkou 1 Tol
            Apple strudel with cream 
            Apfelstrudel mit Schlagsahne  

Яблочный рулет с взбитыми сливками


